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Sissejuhatus

Selle kasutusjuhendi kohta

Genie tänab teid, et valisite oma kasutusalale meie 
masina. Meie jaoks on esmatähtis kasutaja turvalisus, 
mille saavutame parimal viisil meie ühisel jõul.
See raamat on kasutus- ja igapäevane hooldusjuhend 
Genie-masina kasutajale või juhile.

Seda juhendit tuleb pidada teie masina alaliseks 
osaks ja see peab alati masinaga kaasas olema. 
Mis tahes küsimuste korral võtke ühendust Geniega.

Käesolevas juhendis võib sõna „masin” tähendada 
sõltuvalt kontekstist nii tööseadet kui ka veokit.
Käeso leva t  juhend i t  kasu ta takse  koos 
teleskooplaaduri kasutusjuhendiga.
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Sissejuhatus

Toote identifitseerimine

Lisaseadme seerianumber asub seerianumbri sildil. 

• 500 l laadimiskopp 59.0201.9019 GT 

• 800 l laadimiskopp 59.0201.9020 GT 

• 800 l laadimiskopp 59.0201.9021 GT

• 800 l laadimiskopp 59.0201.9022 GT

• Kivikast 59.0401.2032 GT 

• 250 l segukopp 59.0401.2018 GT 

• 500 l segukopp 59.0401.2016 GT

• 500 l manuaalne betoonipütt 59.0401.2028 GT 

• 500 l hüdrauliline betoonipütt 59.0401.2029 GT 

• 800 l manuaalne betoonipütt 59.0401.2030 GT 

• 800 l hüdrauliline betoonipütt 59.0401.2031 GT

Lubatud kasutamine
Laadimiskopad ja segukopp on mõeldud 
puistematerjalide transportimiseks ja segamiseks. 
Kivikast on mõeldud puistematerjalide üles ja alla 
tõstmiseks. 

Selle toote kasutamine muul viisil on keelatud ja selle 
kasutusotstarbega vastuolus.

�



Esimene väljaanne - Teine trükk Detsember 2015

Osa nr 57.0303.5267 KOPP - PÜTT - KAST 5 

Sissejuhatus

Infolehe levitamine ja
järgimine

Toote kasutajate ohutus on Genie jaoks esmajärguline. 
Genie kasutab edasimüüjatele ja masina omanikele 
olulise ohutus- ja tooteinformatsiooni edastamiseks 
erinevaid infolehti.

Infolehtede teave on seotud konkreetse masina 
vastava mudeli ja seerianumbriga. 

Infolehtede levitamine põhineb viimase omaniku 
andmetel koos seotud edasimüüjaga, seega on 
oluline oma masin registreerida ja hoida oma 
kontaktinformatsioon ajakohane. 

Tagamaks personali ohutus ja teie masina 
usaldusväärne jätkuv toimimine, tehke kindlasti 
vastavas infolehes ettenähtud toiminguid.

Tootjaga kontakteerumine

Aeg-ajalt võib olla vajalik Geniega kontakteerumine.

Seda tehes olge valmis andma oma masina 
mudelinumber ja seerianumber koos teie nime ja 
kontaktinformatsiooniga. Kindlasti tuleb Geniega 
ühendust võtta:

• õnnetusjuhtumist teavitamiseks;

• küsimuste korral toote kasutusotstarbe ja 
ohutuse osas;

• s t a n d a r d i t e  j a  k o h u s t u s l i k u 
vastavusinformatsiooni osas;

• omaniku uuenduste korral, nagu masina 
omanikuvahetus või muudatused teie 
kontaktandmetes. Omandi ülemineku kohta 
vaadake allpool.

Masina omandi üleminek
Mõne minuti kulutamine omaniku teabe uuendamisele 
tagab, et saate oma masina kohta olulist ohutus-, 
hooldus- ja käitusinformatsiooni.

Palun registreerige oma masin meie veebilehel www.
genielift.co.uk.
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Sissejuhatus

Oht

Käesolevas kasutusjuhendis esitatud juhiste ja 
ohutusreeglite eiramine võib lõppeda surma või 
tõsise kehavigastusega.

Töötage masinaga ainult juhul, kui 

  Olete käesolevas kasutusjuhendis sisalduvad 
ohutu töötamise põhimõtted endale selgeks 
teinud ja läbi harjutanud.
1. Vältige ohtlikke olukordi.
Lugege ohutusjuhised enne järgmise 
peatüki juurde minemist läbi ja tehke 
endale selgeks.
2.  Vaadake masin enne töötamist alati üle.
3.  Iga kord enne masinaga töölehakkamist tuleb 

kontrollida selle funktsioone.
4.  Kasutage masinat ainult sihipäraselt. 

  Lugege masina küljes olevad tootja juhised ja 
ohutusreeglid, ohutus- ja tööjuhised ning masina 
külge kinnitatud sildid enne tööle asumist läbi, 
tehke need endale selgeks ja pidage neist kinni.

  Lugege läbi tööandja kehtestatud ohutusjuhised 
ja tööeeskirjad, tehke need endale selgeks ja 
pidage neist kinni.

  Lugege läbi kohalduvad riiklikud eeskirjad, tehke 
need endale selgeks ja pidage neist kinni.

  Olete masina ohutuks kasutamiseks vastavalt 
koolitatud.
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Sissejuhatus

Ohtude klassifi tseerimine
Potentsiaalse ohu sümbol: 
osutab kehavigastuse ohule. 
Kehavigastuste või surma 
vältimiseks tuleb järgida kõiki 
sellele sümbolile järgnevaid 
ohutusjuhiseid.

Osutab ohtlikule olukorrale, mille 
eiramine põhjustab surma või 
raske kehavigastuse.

 Osutab ohtlikule olukorrale, 
mille tähelepanemata jätmise 
tagajärjeks võib olla surm või 
tõsine kehavigastus.

 Osutab ohtlikule olukorrale, 
mille tähelepanemata jätmise 
tagajärjeks võib olla kerge või 
keskmine kehavigastus.

 Osutab materiaalse kahju teatele.

Standardid

Sellele masinale kehtivad järgmised standardid ja/
või eeskirjad:

Direktiiv

2006/42/EÜ Masinadirektiiv

Ohutusmärkide hooldus

Asendage puuduvad või kahjustatud ohutusmärgid.
Pidage alati silmas kasutaja ohutust. Kasutage 
ohutusmärkide puhastamiseks õrna seepi ja vett. 
Ärge kasutage lahustipõhiseid puhasteid, sest need 
võivad kahjustada ohutusmärkide materjali.

  OHT

      OHT

HOIATUS

HOIATUS
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Sümbolite ja ohupiltide definitsioonid

Esemete 
kukkumise oht

Sulge värav Kukkumisoht
Kinnitage kivikast 

kahveltõstuki plaadi 
külge kettidega 

Lugege 
kasutusjuhendit

Kokkupõrke 
oht

Hoiduge 
liikuvatest 
detailidest 

eemale
Kivikasti peal ei 

tohi sõita
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Üldine ohutus

09.4618.0922

09.4618.1355 09.4618.1354 09.4618.1352

09.4618.1353

800 Kg
09.4618.1353

09.4618.1354

140 mm

09.4618.1355

09.4618.0922
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Tööpiirkonna ohutus

Lugege tööpiirkonna ohutuse kohta teleskooplaa-
duri kasutusjuhendi vastavast jaotisest.
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Ohutusmeetmed

 Nõuded masinaga töötavatele 
isikutele

Masinaga regulaarselt või aeg-ajalt (näiteks 
transportimisel) töötavad isikud peavad täitma 
alljärgnevaid nõudeid.
Tervis: 
enne töötamist ega töötamise ajal ei tohi tarbida 
alkoholi, ravimeid ega muid aineid, mis võivad 
mõjutada psühho-füüsilist seisundit ja sellest 
johtuvalt töövõimet.
Füüsilised: 
hea nägemine ja kuulmine, hea koordinatsioon 
ning võime teostada kõiki operatsioone ohutult ja 
käesolevas juhendis toodud juhiste kohaselt.
Vaimsed: 
võime kehtivatest eeskirjadest, reeglitest ja 
ohutusmeetmetest aru saada ning neid ellu 
rakendada. Töötajad peavad olema ettevaatlikud ja 
arvestama nii enda kui ka teiste inimeste ohutusega 
ning soovima töötada korrektselt ja vastutustundlikult.
Emotsionaalsed: 
töötaja peab jääma alati rahulikuks ning suutma 
hinnata oma füüsilist ja vaimset seisukorda.
Väljaõpe: 
töötaja peab käesoleva juhendi, selles sisalduvad 
tabelid ja joonised, samuti nime- ja hoiatusplaadid 
läbi lugema ning endale selgeks tegema. Nõutav on 
masina kasutamist puudutav väljaõpe ja vilumus.

Juhil peab olema juhiluba, kui seda nõuavad 
seadused, mis kehtivad riigis,  kus masinat 
kasutatakse. Uurige pädevatelt organitelt, kas 
juhiluba on vajalik. Itaalias peab töötaja olema 
vähemalt 18-aastane.

 Nõuded teenindavale 
personalile

Masinat teenindav personal peab olema vastava 
väljaõppega, kursis teleskooplaadurite hooldusega 
ja vastama alljärgnevatele nõuetele.
Füüsilised: 
hea nägemine ja kuulmine, hea koordinatsioon 
ja võime teostada kõiki hooldustöid ohutult ning 
käesolevas juhendis toodud juhiste kohaselt.
Vaimsed: 
võime kehtivatest eeskirjadest, reeglitest ja 
ohutusmeetmetest aru saada ning neid ellu 
rakendada. Töötajad peavad olema ettevaatlikud ja 
arvestama nii enda kui ka teiste inimeste ohutusega 
ning soovima töötada korrektselt ja vastutustundlikult.
Väljaõpe: 
töötaja peab käesoleva juhendi, selles sisalduvad 
tabelid ja joonised, samuti nime- ja hoiatusplaadid 
läbi lugema ning endale selgeks tegema. Nõutavad 
on masina funktsioonide kasutamise vilumus ja 
vastav väljaõpe.

Tehnilisest seisukohast ei ole masina tavahoolduse 
puhul tegemist keeruliste toimingutega ja neid võib 
teostada ka masinaga töötav mehaanikaalaste 
põhiteadmistega isik.
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Ohutusmeetmed

 Tööriided

Töö ja eriti hoolduse või remondi ajal tuleb kanda 
sobivat kaitseriietust.

• Kombinesoon või muu mugav riietus. Töötaja ei 
tohi kanda avarate käiste või masina liikuvate 
osade külge kinni jääda võivate detailidega 
riideid.

• Kaitsekiiver.
• Kaitsekindad.
• Töösaapad.

Kasutage ainult tüübikinnitusega heas seisukorras 
riideid.

 Isikukaitsevahendid

Eriliste töötingimuste puhul tuleb kasutada järgnevaid 
isikukaitsevahendeid:

•  hingamiskaitsevahendid (või tolmumask);
•  kuulmiskaitsmed või vastav varustus;
•  kaitseprillid või näomask.
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Legend

Kopa, betoonipüti, kivikasti põhikomponendid

A. Kahvlihaarade kanalid
B. Kinnitusraam
C. Kiirliitmikud (kui on)

�

�

�
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Tööseadmete kirjeldus

Kivikast

See seade on mõeldud kivialuste ja muude 
materjalide käitlemiseks ning transportimiseks 
vajalikku kohta ehitusplatsil. 
See koosneb kandilistest terastorudest keevitatud 
põhikastist ja terasvõredest, mis ei lase suurematel 
objektidel kõrgele tõstetud kastist välja kukkuda.
Värava paremal küljel on hinged, et aluseid/materjale 
oleks lihtsam kasti/kastist välja tõsta. 
Värava saab vastava riiviga fikseerida suletud 
asendisse. Kast on paigaldatud alusraamile, millel 
on teleskooptõstuki kahvlihaaratsite jaoks kaks 
kandilistest terastorudest koosnevat kanalit. 
Kahvliharudele tõstetud kivikasti pikisuunalist 
liikumist tõkestab kinnitiga kett, mis tuleb fikseerida 
enne, kui kastiga hakatakse materjale liigutama.

 
See seade ühendatakse teleskooplaaduri külge 
kahvlikanalite A abil.

Kopp

Kopp on nõgus keevitatud teraskonstruktsioon, 
mis on mõeldud puistematerjalide, nt mulla, 
liivapuhastamisjääkide, inertsete materjalide, 
transportimiseks. 
Konstruktsiooni põhikomponendid on eesmine tera, 
mis toimib kopa juhtterana, eraldades materjalist 
sobiva hulga ja hoides paigal juba koppa kogutud 
materjali; keskmine nõgus kauss, mis mahutab 
kogutava materjali, ning külgseinad, mis on kopa 
kasuliku ruumi külgpiirikuteks. 
Kopa tagaküljele on keevitatud kaks vormitud plaati, 
mis on mõeldud GTH-teleskooplaadurite standardse 
seadmeliitmikuga ühendamiseks. Lähtuvalt seadme 
liigendi maksimaalse pöörderaadiuse tüüpilistest 
piirangutest on kopal ja seadme liigendi mehaanilisel 
liitmikul optimaalne konstruktsioon, et materjali 
peale- ja mahalaadimise võimekus oleks võimalikult 
suur.

 
See seade ühendatakse teleskooplaaduri külge 
kinnitusraami B abil.

�

�
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Tööseadmete kirjeldus

Segukopp

Segukopp on mõeldud piiratud betoonikoguse 
valmistamiseks põhikomponentidest (tsement, 
agregaadid, l i iv ja vesi) ning valmistatud 
betooni laotamiseks. Selle põhidetail on nõgus 
keevitatud teraskonstruktsioon, mis on mõeldud 
agregaatide, tsemendi ja liiva võtmiseks maast 
enne betoonisegamistoimingu alustamist ning 
komponentide segamiseks veega, et valmistada 
betooni. Keevitatud konstruktsiooni põhikomponendid 
on eesmine tera, mis toimib kopa juhtterana, 
eraldades materjalist sobiva hulga ja hoides paigal 
juba koppa kogutud materjali; keskmine nõgus 
kauss, kus mahutatakse ja segatakse kogutud 
materjal, ning külgseinad, mis on kopa kasuliku ruumi 
külgpiirikuteks.  Betoonikomponentide segamiseks 
on kopa põhiteljele kinnitatud pikisuunaline vormitud 
plaatidest keevitatud segamistera. Tera pöörleb kopa 
külgseintele kinnitatud laagritel ning seda käitavad 
kopa parempoolsel välisküljel asuvad hüdromootor 
ja ülekandesüsteem.

Pärast segamisetappi saab betooni maha laotada 
vastava luugi kaudu, mis asub kopa põhjal ning 
mida käitatakse vastava mehhanismi ja hüdrosilindri 
abil. Segamistera ja betoonilaotamisluuki käitatakse 
hüdrauliliselt, kasutades masti otsas olevat lisa-
hüdrovoolikut. Neid kahte funktsiooni juhitakse 
vastava raadio teel juhitava kaugjuhtimisseadme 
abil, mida juht saab kasutada ka väljaspool tõstuki 
kabiini. Enne betoonisegamisetapi alustamist tuleb 
sulgeda segukopa peal olev spetsiaalne luuk, mis 
on valmistatud jäigast traatvõrgust ja hingedega 
kinnitatud kopa tagumise ülaserva külge, et tagada 
kaitse liikuvate detailide eest. Juhil on läbi terasvõre 
võimalik kontrollida betooni kasutusvalmidust. Kopa 
tagaküljele on keevitatud kaks vormitud plaati, mis 
on mõeldud GTH-teleskooplaadurite ühendamiseks 
standardse seadmeliitmikuga.

 
See seade ühendatakse teleskooplaaduri külge 
kinnitusraami B abil.

�
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Tööseadmete kirjeldus

Betoonipütt

Betoonipüti põhikomponent on püramiidjas 
keevitatud teraskonstruktsioon, mis on mõeldud 
piiratud betoonikoguste transportimiseks ühest 
kohast teise tüüpilise ehitusplatsi piires ning nende 
betoonikoguste laotamiseks. 
Püramiidjas konstruktsioon on täitmise hõlbustamiseks 
pealt avatud ning betooni laotamise hõlbustamiseks 
põhja suunas kahaneva läbimõõduga. 
Betooni laotamiseks on püti põhjas spetsiaalne 
terasluuk, mida juht käitab manuaalselt mehaanilise 
hoova abil või valitud mudelite korral mehaanilise 
liigendi abil, mida käitatakse hüdrauliliselt masti 
otsas oleva lisa-hüdrovoolikuga. 
Pütt ja luugimehhanism on paigaldatud alusraamile, 
millel on teleskooplaaduri kahvlihaaratsite jaoks neli 
kandilistest terastorudest koosnevat kanalit. 
Kahvliharudele tõstetud betoonipüti pikisuunalist 
liikumist tõkestab kinnitiga kett, mis tuleb fikseerida 
enne, kui pütiga hakatakse materjale liigutama.

 
See seade ühendatakse teleskooplaaduri külge 
kahvlikanalite A abil.

�
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Järgmises tabelis on esitatud Genie teleskooplaaduritele paigaldatud tööseadmete kasutusalad.

Tööseadmete kasutusala

GTH-2506 GTH-4014 GTH-4018 GTH-4016R GTH-4018R GTH-5021R 

500 l 
laadimiskopp 

800 l 
laadimiskopp      

Kivikast      

250 l segukopp 

500 l segukopp     

500 l 
manuaalne 
betoonipütt

     

500 l 
hüdrauliline 
betoonipütt

     

800 l 
manuaalne 
betoonipütt

    

800 l 
hüdrauliline 
betoonipütt

    
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Ülevaatused

Tööeelse ülevaatuse põhialused
Tööeelse ülevaatuse ja korralise hoolduse eest 
vastutab juht. 

Tööeelne ülevaatus kujutab endast juhi poolt enne 
igat vahetust läbiviidavat visuaalset ülevaatust. 
Ülevaatuse eesmärgiks on kontrollida enne 
funktsiooniteste, ega teleskooplaaduril ja/või 
seadmel ei ilmne puudusi.

Tööeelse ülevaatuse käigus otsustatakse ka 
korraliste hooldusprotseduuride vajaduse üle. 
Juht võib teostada ainult käesolevas juhendis 
kirjeldatud korralisi hooldusprotseduure.

Kui leiate kahjustusi või lubamatuid muutusi 
võrreldes teleskooplaaduri ja/või seadme 
seisukorraga tehasest tarnimisel, tuleb masin 
sildistada ja kasutuselt kõrvaldada. 

Teleskooplaadurit ja/või seadet võib remontida 
ainult kvalifitseeritud hooldustehnik tootja suuniste 
järgi. Pärast remonti tuleb tööeelset ülevaatust 
enne funktsiooniteste korrata.

Korralise ülevaatuse viib läbi väljaõppinud tehnik 
tootja juhiste kohaselt.

Ärge töötage masinaga, kui:  

  Veenduge, et omandate ja kasutate selles 
kasutusjuhendis ja teleskooplaaduri juhendis 
s isalduvaid masina ohutu kasutamise 
põhimõtteid.

1. Vältige ohtlikke olukordi.

2. Vaadake masin enne töötamist alati üle.

Tehke tööeelne ülevaatus enne järgmise 
peatüki juurde minemist endale selgeks.

3.  Iga kord enne masinaga töölehakkamist tuleb 
kontrollida selle funktsioone.

4.  Kasutage masinat ainult sihipäraselt. 
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Ülevaatused

Tööeelne ülevaatus

  Veenduge, et kasutusjuhendid oleksid terviklikud, 
loetavad ja asuksid teleskooplaaduris.

  Kontrollige, kas kõik sildid on oma kohal ja 
loetavad. 

  Kontrollige hüdroõli lekkeid.

Kontrollige kahjustuste, puuduvate või valesti 
paiknevate osade või lubamatute ümberehituste 
suhtes järgnevaid komponente või piirkondi:

  hüdraulikavoolikud ja ühendused;

  mutrid, poldid ja muud kinnitusdetailid.

Kontrollige kogu konstruktsioonil järgmist:

  pragude esinemine keevisliidetes või 
konstruktsioonis;

  mõlkide või  kahjustuste esinemine 
konstruktsioonis;

  liigne rooste, korrosioon ja oksüdeerumine.
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Ülevaatused

Ärge töötage masinaga, kui:  

  Veenduge, et omandate ja kasutate selles 
kasutusjuhendis ja teleskooplaaduri juhendis 
s isalduvaid masina ohutu kasutamise 
põhimõtteid.

1. Vältige ohtlikke olukordi.

2. Vaadake masin enne töötamist alati üle.

3.  Iga kord enne masinaga töölehakkamist 
tuleb kontrollida selle funktsioone.

Lugege enne järgmise jaotise lugemist 
funktsiooniteste käsitlev jaotis läbi ja 
tehke see endale selgeks.

4.  Kasutage masinat ainult sihipäraselt. 

Funktsioonide kontrollimise 
põhitõed
Funktsioonide kontrollimine on mõeldud rikete 
avastamiseks enne masinaga töölehakkamist. Juht 
peab masina kõikide funktsioonide testimisel järgima 
üksikasjalikke juhiseid.

Rikkega masinat ei tohi kasutada. Tõrke avastamisel 
tuleb masin märgistada ja kasutuselt kõrvaldada. 
Masinat võib remontida ainult väljaõppinud tehnik 
vastavalt tootja juhistele.

Pärast remontimist peab juht enne masina 
kasutusele võtmist kordama tööeelset ülevaatust ja 
funktsiooniteste.
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Ülevaatused

Funktsioonide kontrollimine
Enne alustamist tutvuge teleskooplaaduri 
kasutusjuhendiga.

Juhthoova katsetamine
(igal kasutuskorral)

•  Lukustage korraks ja vabastage 
hüdrosilindriga teleskooplaadurite tööseade 
juhthoova abil.

   Tulemus: kõik funktsioonid peavad toimima 
sujuvalt. 

Testige betoonilaotamisluugi 
avanemist ja sulgumist (manuaalselt 
või hüdrauliliselt)
(igal kasutuskorral)

•   Vajutage funktsiooni lubavat nuppu A ja 
liigutage funktsioonide juhthooba betoonipüti 
avamiseks või sulgemiseks paremale või 
vasakule.

•   Avage korraks ja sulgege betoonipüti luuk 
mehaanilise hoova abil.

   Tulemus: kõik funktsioonid peavad toimima 
sujuvalt.

Testige segukopa hüdrauliliste detailide 
liikumist 
(igal kasutuskorral)

•   Kasutage vastavaid juhtpaneeli nuppe ja 
kontrollige segamistera ning luugi liikumist.

   Tulemus: kõik funktsioonid peavad toimima 
sujuvalt.

Testige kivikasti värava 
lukustussüsteemi
(igal kasutuskorral)

•  Lükake tihvt A üles ja avage kivikasti värav. 
Sulgege kivikasti värav ja lükake tihvt A läbi 
ava alla.

    Tulemus: kõik funktsioonid peavad toimima 
sujuvalt.

�
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Tööjuhised

Põhitõed

Peatükk „Tööjuhised“ annab juhised masina iga 
töövaldkonna kohta.
Juhi kohustus on järgida kõiki ohutusreegleid 
ja juhiseid kasutus-, ohutus- ja kohustuste 
juhendites.

Masinaga võivad töötada ainult vastava väljaõppe 
saanud ja volitatud isikud. Kui masinat kasutab 
sama vahetuse jooksul erinevatel aegadel mitu 
juhti, peavad nad kõik olema väljaõppinud juhid 
ja järgima kõiki ohutusreegleid ning juhiseid 
kasutus-, ohutus- ja kohustuste juhendites.
See tähendab, et iga uus juht peab enne masina 
kasutamist teostama tööeelse ülevaatuse, 
funktsioonide kontrollimise ja tööplatsi ülevaatuse.

Lisaks peavad sellel masinal või selle 
juures töötavad isikud tundma vastavaid 
ohutusmeetmeid.

Ärge töötage masinaga, kui 

  Veenduge, et omandate ja kasutate selles 
kasutusjuhendis ja teleskooplaaduri juhendis 
s isalduvaid masina ohutu kasutamise 
põhimõtteid.

1. Vältige ohtlikke olukordi.

2. Vaadake masin enne töötamist alati üle.

3.  Iga kord enne masinaga töölehakkamist tuleb 
kontrollida selle funktsioone.

4.  Kasutage masinat ainult sihipäraselt. 
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Kiirühenduse juhised
Mehaanilise lukustusega versioon
1 Sõitke kohta, kus vabastate paigaldatud 

tööseadme (võimalusel kõva pinnasega 
varjualune).

2 Ühendage lahti tööseadme kiirühendused (kui 
olemas).

3 Pärast turvasplindi eemaldamist selle otsast 
tõmmake välja mehaaniline tihvt, mis lukustab 
tööseadet.

4 Toetage tööseade maapinnale.
5 Kallutage tööseadme kinnitusraami ette ja 

langetage mast, et vabastada tööseadme 
ülemine lukk.

6 Liikuge masinaga tagasi ja sõitke uue ühendatava 
tööseadme juurde.

7 Hoidke raami ettepoole kallutatuna ja haakige 
ülemine lukk uue tööseadme külge.

8 Tõmmake tööseadet tagasi ja tõstke seda 
veidi üles. See tsentreerub automaatselt 
kiirühendusraamile.

9 Pange mehaaniline lukustustihvt uuesti tagasi ja 
kinnitage turvasplindiga.

10 Ühendage uuesti tööseadme konnektorid (kui 
seadmel need on). 

Hüdraulilise lukustusega versioon (lisavarustus)
1. Sõitke kohta, kus vabastate paigaldatud 

tööseadme (võimalusel kõva pinnasega 
varjualune).

2. Ühendage lahti tööseadme kiirühendused (kui 
olemas).

3. Toetage tööseade maapinnale.
4. Vajutage lukustamise/avamise lülitit ja hoidke 

seda kuni 5. sammu lõpuni allavajutatuna.
5. Vabastage tööseade funktsioonide juhthoova 

abil.
6. Kallutage tööseadme kinnitusraami ette ja 

langetage mast, et vabastada tööseadme 
ülemine lukk.

7. Liikuge masinaga tagasi ja sõitke uue ühendatava 
tööseadme juurde.

8. Hoidke raami ettepoole kallutatuna ja haakige 
ülemine lukk uue tööseadme külge.

9. Tõmmake tööseadet tagasi ja tõstke seda 
veidi üles. See tsentreerub automaatselt 
kiirühendusraamile.

10. Ühendage tööseade koos lukustamise/avamise 
lülitiga funktsioonide juhthoova abil.

11. Ühendage uuesti tööseadme konnektorid (kui 
seadmel need on).

Tööjuhised
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Tööjuhised

Käitamine

Laadimiskopp 
500 l laadimiskopp 59.0201.9019 GT 
800 l laadimiskopp 59.0201.9020 GT 
800 l laadimiskopp 59.0201.9021 GT
800 l laadimiskopp 59.0201.9022 GT

• Ühendage kopp ja hoidke seda paigal tööseadme 
(mehaanilise või hüdraulilise) lukustussüsteemi 
abil .

• Tõstke materjale aeglaselt.
•  Tööseadme eemaldamiseks avage seadme 

mehaaniline või hüdrauliline lukustussüsteem, 
kallutage seadet ettevaatlikult ette, langetage 
mast, et seade toetuks maapinnale ning 
tõmmake mast sisse tagasi.

Segukopp
250 l segukopp 59.0401.2018 GT 
500 l segukopp 59.0401.2016 GT

•  Kinnitage segukopp ja hoidke seda paigal 
tööseadme (mehaanilise või hüdraulilise) 
lukustussüsteemi abil.

•  Ühendage hüdraulikavoolikud.

•  Tööseadme eemaldamiseks avage seadme 
mehaaniline või hüdrauliline lukustussüsteem, 
kallutage seadet ettevaatlikult ette, laske mast 
alla, et seade toetuks maapinnale, ühendage 
hüdrovoolikud lahti ning tõmmake mast sisse 
tagasi.

Kui tööseadme kiirliitmikud on masti 
konnektorite küljest lahti ühendatud, ühendage 
need kindlasti tagasi segukopa õigetesse 
hoiupesadesse, et süsteemi ei satuks mustust. 
Kui hoiupesi ei kasutata, katke need vastavate 
korkidega.

Kivikast
Kivikast 59.0401.2032 GT

•  Tõstke kivikast kahvlikanalite abil kahvliharudele.

•  Kinnitage seade keti ja kinniti abil kahveltõstuki 
kanduri külge. 

•  Seadme eemaldamiseks toetage seade maha, 
eemaldage kett ja kinniti ning tõmmake mast 
sisse tagasi. 

Betoonipütt
500 l manuaalne betoonipütt 59.0401.2028 GT 

500 l hüdrauliline betoonipütt 59.0401.2029 GT 

800 l manuaalne betoonipütt 59.0401.2030 GT 

800 l hüdrauliline betoonipütt 59.0401.2031 GT

•  Tõstke betoonipütt kahvlikanalite abil 
kahvliharudele.

•  Kinnitage seade keti ja kinniti abil 
kahveltõstuki kanduri külge.

•  Ühendage hüdraulikavoolikud.

•  Seadme eemaldamiseks toetage seade maha, 
ühendage hüdraulikavoolikud lahti, eemaldage 
kett ja kinniti ning tõmmake mast sisse tagasi.      

Koormuspiiraja süsteemi 
juhtpaneel

Vt teleskooplaaduri kasutusjuhendit.

Koormusgraafiku kasutamine
Enne alustamist tutvuge teleskooplaaduri 
kasutusjuhendiga.
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Tööjuhised

Juhtseadme l i igu tamine  - 
funktsioonide juhthoob - kopp
GTH-2506, GTH-4014 ja GTH-4018

Vt teleskooplaaduri kasutusjuhendit.

Veenduge enne materjali mahapanekut, et 
seadme tööpiirkonnas ei ole kedagi.

Vajutage ja hoidke all funktsiooni lubavat nuppu 
B ja liigutage juhthooba kopa üles kallutamiseks 
vasakule.

Vajutage ja hoidke all funktsiooni lubavat nuppu 
B ja liigutage juhthooba kopa alla kallutamiseks 
paremale.

Juhtseadme l i igutamine  - 
funktsioonide juhthoob - kopp 
GTH-4016R, GTH-4018R ja GTH-5021R

Vt teleskooplaaduri kasutusjuhendit.

Veenduge enne materjali mahapanekut, et 
seadme tööpiirkonnas ei ole kedagi.

PAREMPOOLSE JUHTHOOVAGA 
(standardkonfiguratsioon) ja VASAKPOOLSE 
JUHTHOOVAGA (valikuline konfiguratsioon)

Funktsioonide juhthoob lubava 
lülitiga (B)

Funktsioonide juhthoob lubava lülitiga 
(B) 
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Juhtseadme liigutamine - segukopp
Kehtib kõikide teleskooplaadurimudelite 
korral 

Toimige järgmiselt.
Segukopas oleva seguri liikumise võimaldamiseks 
seadke hüdraulilise segukopa õlivoolu suunalüliti 
A asendisse 0 ja vajutage segukopa lülitit B. Lülitil 
B on lukusti, mille abil saab lülitit pideva töö jaoks 
lukustada. Nupu otsas olev lukusti tuleb enne lüliti 
B lülitamist teise asendisse kindlasti avada.
Lüliti A seadmine asendisse 2 või 1 reguleerib 
õlivoo suunda, pannes segamistera pöörlema päri- 
või vastupäeva.
Segukopa luugi avamiseks seadke lüliti A 
asendisse 0 ja vajutage hüdraulika lisavooliku lülitit 
C. Seejärel seadke lüliti A asendisse 1 või 2, et 
kopa luuki avada või sulgeda. 
Betooni laotamiseks seadke lüliti A asendisse 0, 
lüliti C asendisse 0, lüliti A asendisse 1 või 2, et 
segur hakkaks pöörlema päri- või vastupäeva, 
lükates betooni välja. 

Seadme ja selle juhtpuldi kasutamise kohta 
lugege vastavast kasutusjuhendist.

Tööjuhised

Etapp Lüliti Asend

A 0 Õlivoo peatamine

SEGAMINE B 1
Luba õlivool 
segukoppa

A 1 või 2 Seguri pöörlemine

 
AVA

LUUK

A 0 Õlivoo peatamine

C 1
Luba õlivool 

kopa luuk 

A 1 või 2
Ava/sulge 
kopa luuk

A 0 Õlivoo peatamine

LAOTAMINE C 0
Luba õlivool 
tera liikumine

A 1 või 2
Pööra 

segamistera 

�

�

�

� � �
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Tööjuhised

J u h t s e a d m e  l i i g u t a m i n e 
-  funktsioonide juhthoob - 
hüdrauliline betoonipütt
GTH-2506, GTH-4014 ja GTH-4018

Veenduge enne betooni laotamist, et seadme 
tööpiirkonnas ei ole kedagi.

Vajutage nupud A ja B alla ja hoidke neid all ning 
liigutage funktsioonide juhthooba vasakule, et püti 
luuki sulgeda, või paremale, et püti luuki avada.

Juhtseadme liigutamine - ühe 
funktsioonide juhthoovaga - 
hüdrauliline betoonipütt
GTH-4016R, GTH-4018R, GTH-5021R

Veenduge enne betooni laotamist, et seadme 
tööpiirkonnas ei ole kedagi.

Vajutage nupud A ja B alla ja hoidke neid all ning 
liigutage funktsioonide juhthooba vasakule, et püti 
luuki sulgeda, või paremale, et püti luuki avada.

Funktsioonide juhthoob lubava lülitiga 
(B) ja valge pöidlalülitiga (A)

Juhtseadme liigutamine - kahe 
funktsiooni  juhthoovaga - 
hüdrauliline betoonipütt
GTH-4016R, GTH-4018R, GTH-5021R

Vajutage vasakpoolsel juhthooval nupud A ja B 
alla, hoidke neid all ning liigutage juhthooba ette, 
et luuki avada, või taha, et luuki sulgeda.

Funktsioonide juhthoob lubava lülitiga 
(B) ja valge pöidlalülitiga (A)

Funktsioonide juhthoob lubava lülitiga 
(B) ja valge pöidlalülitiga (A)
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Tööjuhised

Seadmete laadimine

Kopa laadimine

• Kopa korral laadige materjali vaid siis, kui mast 
on lõpuni sisse tõmmatud, ning sõitke vastu 
kuhja rattad otse.

• Lähenege käsitsetavale koormale ristisuunaliselt 
ja kontrollige kaldemõõturist, kas masin on 
rõhtloodis.

• Lükake kopp koorma alla ja tõstke mõni cm võrra 
kõrgemale.

• Kallutage koppa taha, et koorem vajuks koppa.
• Tõstke materjale aeglaselt.

Laadides ümaraid objekte (nagu bensiinivaadid 
jms), kinnitage need rihmadega või köitega ja 
sõitke aeglaselt.

Ärge kasutage kaevamiseks.

Ärge kasutage koppa inimeste tõstmiseks ega 
transportimiseks.

Kivikasti laadimine.
• Sõitke materjali hoiukohta.

• L a n g e t a g e  k i v i k a s t 
maapinnale.

• Avage värav.

• Laadige materjal sisse.

• Sulgege värav ja fikseerige 
vastava tihvtiga 1.

Fikseerimata esemed võivad välja kukkuda.  
Enne kasti tõstmist/langetamist tuleb alati ve-
enduda, et materjal on täielikult kasti sees ja 
värav kinnitusvahendiga fikseeritud.

Kivikast on mõeldud kivialuste ja muude 
materjalide käsitsemiseks. SEE EI OLE INI-
MESTELE MÕELDUD PLATVORM. Ärge 
kasutage kivikasti inimeste tõstmiseks ega 
transportimiseks!

09.4618.1355

14
0 

m
m

75 mm



09.4618.1352
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Betoonipüti laadimine
• Sõitke materjali hoiukohta.

• Langetage betoonipütt maapinnale.

• Veenduge, et laotamisluuk on suletud; kui see 
on lahti, siis liigutage manuaalse mudeli korral 
hooba 2 päripäeva või hüdraulilise mudeli korral 
funktsioonide juhthooba. 

• Laadige betoon pütti läbi pealmise ava.

Tööjuhised

Betooni segukopa laadimine

Selle seadme kasutamise kohta lugege
seadme kasutusjuhendist.


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Tööjuhised

P e a l e  l a a d i t u d  m a t e r j a l i 
transportimine

Kui koorem on peale laaditud, toimige järgmiselt:
• tuvastage eesoleval teekonnal võimalikud ohud;
• tõstke seade transpordikõrgusele, s.o 300–500 

mm maapinnast;
• veenduge enne liikuma asumist, et koorem/seade 

oleks kõikidest objektidest piisavalt kõrgel;
• liikumisel vältige väga konarlikku maastikku;
• pidage silmas, et koorma transportimisel on 

maksimaalne lubatud kalle allamäge 10%, 
ülesmäge 15%, küljele 5%;

• alustage koormaga liikumist madalaima 
kiirusega;

• ärge lubage töölistel/kõrvalseisjatel koorma all 
kõndida ega töötada; 

• ärge jätke koormat järelevalveta;
• veenduge enne seadme käitamist, et kogu 

personal on liikumise/tõstmise ohutsoonist väljas.

       

• Sõites koormaga tõusul, liikuge edasikäiguga ja 
koorem võimalikult madalas asendis.

• Koormaga kallakust alla liikudes sõitke tagurpidi 
käiguga.

• Tõusul tühja kopaga sõites liikuge tagurpidi 
käiguga.

• Allapoole kallakul tühja kopaga sõites liikuge 
edaspidi käiguga.

Koorma maha laadimine

Enne koorma tõstmist tuleb ette valmistada koht, 
kuhu see maha pannakse. Koorma laad määrab 
vajalikud ettevalmistused.
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Lühiajaline seismine ja 
tööseadme hoiule panemine

Tööseadme vabastamine teleskooplaaduri küljest.

• Sõitke kohta, kus seadme lahti ühendate.

• Langetage seade maapinnale.

• Seisake teleskooplaaduri mootor.

• Eraldage seadme hüdrovoolikud poomi liitmike 
küljest.

• Taaskäivitage mootor.

• Vabastage seade juhthoova abil kiirühendu-
splaadist.

• Kallutage ühendusplaati ettepoole ja langetage 
masti, et vabastada seadme ülemine lukustus.

• Sõitke teleskooplaadur eemale.

Parkimine ja hoiule panek
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Transportimise ja tõstmise juhised

• 500 l kopp 59.0201.9019GT

  

• 800 l kopp 59.0201.9020GT 

11.3in/
289mm

31.8in/
810mm

38.5in/980mm

14.3in/
365mm

10.5in/
268mm

21.2in/
541mm

10in/
254mm

17.28in/
439mm

46.25in/1175mm

25.9in/
658mm

11.9in/
303mm

37.1in/
943mm

Tööseadmete transportimine

Seadmete liigutamisel kasutage ainult piisava 
kandevõimega masinaid. Üksikasjalikud andmed 
selle kohta on ära toodud käesoleva kasutusjuhendi 
vastavas peatükis ja nimeplaadil.

Laadimis- ja segukoppasid tuleb tõsta kahveltõstuki 
abil.
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Transportimise ja tõstmise juhised

• 800 l kopp 59.0201.9021GT

• 800 l kopp 59.0201.9022GT

42.1in/1070mm

11.4in/
292mm

15.8in/
403mm

23.8in/
607mm

8.77in/
223mm

37.0in/
940mm

44.88in/ 1140mm

16.6in/
422mm

22.4in/
570mm

46.10in/
1170mm

12.8in/
327mm

25.8in/
656mm
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Transportimise ja tõstmise juhised

• 250 l segukopp 59.0401.2018GT

59.4in/
1510mm

5.6in/
143mm

12.4in/
315mm

13.5in/
344mm

14.2in/
363mm

31.2in/
795mm

33.0in/
840mm

Segukopa 
struktuuri 
raskuskese

34.2in/
870mm

13.0in/
331mm

32.0in/
815mm

7.5in/
192mm

32.0in/
815mm

Betooni täis segukopa raskuskese

Segukopa struktuuri raskuskese

36.2in/
920mm

1.02in/
26mm

35.0in/
890mm

13.5in/
345mm

17.3in/
441mm

2.4in/
62mmSegukopa struktuuri 

raskuskese

Betooni täis segukopa 
raskuskese



Esimene väljaanne - Teine trükk Detsember 2015

Osa nr 57.0303.5267 KOPP - PÜTT - KAST 35 

Transportimise ja tõstmise juhised

• 500 l segukopp 59.0401.2016GT

69.1in/
1630mm

34.4in/
876mm

28.4in/
723mm

Segukopa struktuuri raskuskese

35.7in/
909mm

18.7in/
477mm

14.4in/
367mm

42.7in/
1086mm

3.5in/
90mm

5in/
127mm

Segukopa struktuuri 
raskuskese

Betooni täis segukopa 
raskuskese

Segukopa 
struktuuri 
raskuskese

14.6in/
373mm

18.7in/
7.9mm

12.5in/
320mm

18.7in/
17.9mm

38.8in/
986mm 17.1in/

436mm
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• Kivikast 59.0401.2032GT

Pange kahvliharud ettenähtud kanalitesse 1      





Transportimise ja tõstmise juhised

• 500 l betoonipütt
59.0401.2028GT
59.0401.2029GT

• 800 l betoonipütt
59.0401.2030GT
59.0401.2031GT

Pange kahvliharud ettenähtud kanalitesse 1
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Transportimise ja tõstmise juhised

• Kivikast
59.0401.2032GT

Telliseid täis 
kivikasti

45.2in/
1150mm

47.6in/
1210mm

23.8in/
605mm

23.2in/
590mm

23.2in/
590mm

15.8in/
402mm

32.4in/
825mm

28.9in/
736mm

41.1in/
1046mm
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Transportimise ja tõstmise juhised

• 500 l manuaalselt tühjendatav betoonipütt
59.0401.2028GT

 

49.21in/
1250mm

24.7in/
629mm

51.9in/
1320mm

45.27in/
1150mm

23.14in/
588mm

26.49in/
673mm

24.76in/
629mm

23.14in/
588mm
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Transportimise ja tõstmise juhised

• 500 l hüdrauliliselt tühjendatav betoonipütt
59.0401.2029GT

���

24.7in/
628mm

49.2in/
1250mm

51.9in/
1320mm

45.2in/
1150mm

23.3in/
593mm

26.4in/
673mm

24.7in/
628mm

23.3in/
593mm
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Transportimise ja tõstmise juhised

• 800 l manuaalselt tühjendatav betoonipütt
59.0401.2030G

49.21in/
1250mm

24.7in/
629mm

59.8in/
1520mm

45.2in/
1150mm

23.1in/
588mm

34.3in/
873mm

24.7in/
629mm

23.1in/
588mm
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Transportimise ja tõstmise juhised

• 800 l hüdrauliliselt tühjendatav betoonipütt
59.0401.2031GT

���

���

49.21in/
1250mm

24.7in/
629mm

59.8in/
1520mm

45.2in/
1150mm

23.1in/
589mm

34.3in/
873mm

24.7in/
629mm

23.1in/
589mm
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Hooldus

Hooldussümbolite legend

Selles kasutusjuhendis kasutatakse järgmisi 
sümboleid, mis aitavad paremini mõista esitatud 
juhiseid. Kui hooldusprotseduuri alguses on üks 
või mitu sümbolit, tähistavad need järgmist.

Tähendab, et protseduuri 
teostamiseks tuleb kasutada tööriistu.

Tähendab, et protseduuri 
teostamiseks tuleb kasutada uusi osi.

Tähendab, et protseduuri 
teostamiseks peab mootor olema 
külm.

Pidage silmas järgmist ja toimige 
vastavalt 

  Juht võib teostada ainult rutiinseid hooldustöid, 
mida käsitletakse selles kasutusjuhendis.

  Korralise ülevaatuse peavad teostama 
väljaõppinud tehnikud tootja juhiste ning 
kohustuste teatmikus loetletud nõuete kohaselt.
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Korraline hooldus

Üle kolme kuu kasutamata masinad peavad 
enne uuesti kasutusse võtmist läbima kvartaalse 
ülevaatuse.

Mudel
Seerianumber
Kuupäev
Tunniloendur
Masina omanik
Ülevaataja (sisestada nimi)
Ülevaataja allkiri
Ülevaataja ametinimetus
Ülevaataja ettevõte
Juhised

· Tehke sellest aruandest iga ülevaatuse jaoks koopia.
· Valige teostatava ülevaatuse tüübile sobilik kontroll-loend.

Iga päev või iga 8 töötunni järel
Ülevaatus: A

· Iga ülevaatusprotseduuri lõpetamisel tehke vastavasse ruutu 
märge.

· Kasutage nende ülevaatuste teostamise õppimiseks 
üksikasjalikke protseduure selles jaotises.

· Kui mõni ülevaatus märgitakse „EI”, siis märgistage ja 
eemaldage masin kasutusest, remontige see ja vaadake 
uuesti üle. Pärast remonti tehke märge kastikesse „R”.

Hooldus

Kontroll-loend A J EI R
A-1 Kasutusjuhendid ja kleebised

A-2 Tööeelne ülevaatus

A-3 Funktsioonitestid

A-4 Kettide kontrollimine
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3 Avage kasutusjuhend kleebiste ülevaatuse 
jaotisest. Vaadake kõik kleebised loetavuse ja 
kahjustuste osas hoolikalt ja põhjalikult masinal 
üle.

  Tulemus: masinal on kõik nõutavad kleebised 
ja kõik kleebised on loetavad ning heas 
seisukorras.

  Tulemus: masinal ei ole kõiki nõutavaid kleebiseid 
või on üks või enam kleebistest loetamatud 
ja halvas seisukorras. Eemaldage masin 
kasutusest kuni kleebiste vahetamiseni.

4 Pärast kasutamist pange juhendid alati hoidikusse 
tagasi.

Märkus: asendusjuhendite või -kleebiste vajaduse 
korral võtke ühendust oma ametliku Genie edasimüüja 
või Genie Industriesiga.

A-1
Kasutusjuhendite ja kleebiste ülevaatus

Genie spetsifikatsioonid nõuavad, et seda protseduuri 
teostataks iga 8 tunni järel või igapäevaselt, vastavalt 
sellele, kumb esimesena saabub.

Kasutus- ja ohutusjuhendite heas seisukorras 
säilitamine on masina ohutu toimimise jaoks 
hädavajalik. Juhendid on iga masinaga kaasas 
ja neid tuleb hoida kabiinis asuvas hoidikus. 
Loetamatu või puuduv juhend ei paku ohutus- ja 
käitusinformatsiooni, mis on vajalik ohututeks 
töötingimusteks.

Lisaks on kõikide ohutus- ja juhiskleebiste heas 
seisukorras säilitamine masina ohutu toimimise jaoks 
kohustuslik. Kleebised hoiatavad juhte ja personali 
selle masina kasutamisega seotud paljude võimalike 
ohtude eest. Need annavad kasutajatele ka käitus- ja 
hooldusinformatsiooni. Loetamatu kleebis ei hoiata 
personali protseduuri või ohu eest ja võib põhjustada 
ohtlikke töötingimusi.

1 Kontrollige, kas kasutus- ja ohutusjuhendid 
on olemas ja terviklikud ning asuvad kabiinis 
hoidikus.

2 Uurige iga juhendi lehti veendumaks, et need on 
loetavad ja heas seisukorras.

  Tulemus: kasutusjuhend on masinale vastav ja 
kõik juhendid on loetavad ja heas seisukorras.

  Tulemus: kasutusjuhend ei ole masinale 
vastav või kõik juhendid ei ole loetavad ja 
heas seisukorras. Kuni juhendi vahetamiseni 
eemaldage masin kasutusest.

Hooldus
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A-2
Tööeelse ülevaatuse teostamine

Genie spetsifikatsioonid nõuavad, et seda protseduuri 
teostataks iga 8 tunni järel või igapäevaselt, vastavalt 
sellele, kumb esimesena saabub.

Tööeelne ülevaatus on masina ohutu toimimise jaoks 
hädavajalik. Tööeelne ülevaatus kujutab endast 
juhi poolt enne igat vahetust läbiviidavat visuaalset 
ülevaatust. Ülevaatuse eesmärk on tuvastada masina 
ilmsed vead enne funktsioonitestide sooritamist. 
Tööeelse ülevaatuse käigus otsustatakse ka 
korraliste hooldusprotseduuride vajaduse üle.

Hooldus

A-3
Funktsioonide kontrollimise teostamine

Genie spetsifikatsioonid nõuavad, et seda protseduuri 
teostataks iga 8 tunni järel või igapäevaselt, vastavalt 
sellele, kumb esimesena saabub.

Funktsioonide kontrollimise teostamine on masina 
ohutu toimimise jaoks hädavajalik. Funktsioonide 
kontrollimine on mõeldud rikete avastamiseks enne 
masinaga töölehakkamist. Rikkega masinat ei tohi 
kasutada. Tõrke avastamisel tuleb masin märgistada 
ja kasutuselt kõrvaldada.

A-4
Kontrollige kette
Kontrollige kette ja kinniteid, millega betoonipütid ja 
kivikastid kinnitatakse kahvlikanduri külge.
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Tehnilised andmed

500 l laadimiskopp 
kood 59.0201.9019GT
mudelile GTH-2506

�

�

�

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 2024 mm 

� Kõrgus 940 mm

� Pikkus 1175 mm 

Kaal 420 kg 

Nimikoormus 800 l

Raskuskese - laius 1012 mm 

Raskuskese - kõrgus 303 mm

Raskuskese - pikkus 658 mm

800 l laadimiskopp 
kood 59.0201.9020GT
mudelile GTH-2506

�

�

�

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 2024

� Kõrgus 810 mm

� Pikkus 980 mm

Kaal 355 kg

Nimikoormus 500 l 

Raskuskese - laius 1012 mm 

Raskuskese - kõrgus 268 mm

Raskuskese - pikkus 541 mm 
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Tehnilised andmed

800 l laadimiskopp
kood 59.0201.9021GT
mudelitele GTH-4014, GTH-4018, GTH-5021R

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 2435

� Kõrgus 940 mm

� Pikkus 1070 mm

Kaal 450 kg

Nimikoormus 800 L 

Raskuskese - laius 1217,5 mm 

Raskuskese - kõrgus 292 mm

Raskuskese - pikkus 607 mm

�

�

�

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 2435 mm

� Kõrgus 1170 mm

� Pikkus 1140 mm

Kaal 510 kg

Nimikoormus 800 l 

Raskuskese - laius 1217,5 mm 

Raskuskese - kõrgus 327 mm

Raskuskese - pikkus 656 mm

800 l laadimiskopp
kood 59.0201.9022GT
mudelitele GTH-4016R, GTH-4018R

�

�

�
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Tehnilised andmed

250 l segukopp
kood 59.0401.2018GT
mudelile GTH-2506

500 l segukopp
kood 59.0401.2016GT
mudelitele GTH-4014, GTH-4018

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 1510 mm

� Kõrgus 840 mm

� Pikkus 795 mm

Kaal 460 kg

Nimikoormus 250 l 

Raskuskese - laius 953 mm 

Raskuskese - kõrgus 344 mm

Raskuskese - pikkus 363 mm

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 1650 mm

� Kõrgus 990 mm

� Pikkus 880 mm

Kaal 550 kg

Nimikoormus 500 l 

Raskuskese - laius 723 mm 

Raskuskese - kõrgus 456 mm

Raskuskese - pikkus 373 mm

�

�

�

�

�

�
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Tehnilised andmed

Kivikast
kood 59.0401.2032GT
kõigile mudelitele 

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 1210 mm

� Kõrgus 1150 mm

� Pikkus 825 mm

Kaal 120 kg

Nimikoormus 500 l 

Raskuskese - laius 605 mm 

Raskuskese - kõrgus 590 mm

Raskuskese - pikkus 402 mm

�

�

�
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Tehnilised andmed

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 1110 mm

� Kõrgus 1320 mm

� Pikkus 1110 mm

Kaal 230 kg

Nimikoormus 500 l 

Raskuskese - laius 588 mm 
Raskuskese - kõrgus 673 mm

Raskuskese - pikkus 629 mm

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 1110 mm

� Kõrgus 1320 mm

� Pikkus 110 mm

Kaal 244 kg

Nimikoormus 500 l 

Raskuskese - laius 593 mm 
Raskuskese - kõrgus 673 mm

Raskuskese - pikkus 628 mm

500 l manuaalne betoonipütt 
kood 59.0401.2028GT
kõigile mudelitele

500 l hüdrauliline betoonipütt
kood 59.0401.2029GT
kõigile mudelitele

�

�

�

�

�

�
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800 l manuaalne betoonipütt
kood 59.0401.2030GT
mudelitele GTH-4014, GTH-4018, GTH-4016R, 
GTH- 4018R 

800 l hüdrauliline betoonipütt
kood 59.0401.2031GT
mudelitele GTH-4014, GTH-4018, GTH-4016R, 
GTH- 4018R

Tehnilised andmed

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 1110 mm

� Kõrgus 1520 mm

� Pikkus 1110 mm

Kaal 250 kg

Nimikoormus 800 l 

Raskuskese - laius 588 mm 

Raskuskese - kõrgus 873 mm

Raskuskese - pikkus 629 mm

TEHNILISED ANDMED 

� Laius 1110 mm

� Kõrgus 1520 mm

� Pikkus 1110 mm

Kaal 264 kg

Nimikoormus 800 l 

Raskuskese - laius 589 mm 

Raskuskese - kõrgus 873 mm

Raskuskese - pikkus 629 mm

�

�

�

�

�

�
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Koormusgraafikud

GTH-2506, 250 l laadimiskopp ja segukopp 

GTH-2506

09.4618.1426
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Koormusgraafikud

GTH-4014, 500 L Laadimiskopp ja segukopp 

GTH-4014

09.4618.1751

GTH-4014

09.4618.1752
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GTH-4018, 500 L Laadimiskopp ja segukopp

Koormusgraafikud

GTH-4018

09.4618.1724

GTH-4018

09.4618.1725
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Koormusgraafikud

GTH-4016R, Laadimiskopp ja segukopp 

09.4618.1942

GTH-4016 R

0°
180°

09.4618.1941

GTH-4016 R

±90°
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Koormusgraafikud

GTH-4016R, Laadimiskopp ja segukopp 

09.4618.1940

GTH-4016 R

0°
180°

09.4618.1939

GTH-4016 R

±90°
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Koormusgraafikud

GTH-4018R, Laadimiskopp ja segukopp 

09.4618.1854

GTH-4018 R

0°
180°

09.4618.1853

GTH-4018 R

±90°

09.4618.1852

GTH-4018 R

±90°

0°
180°
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Koormusgraafikud

GTH-5021R, Laadimiskopp ja segukopp

GTH-5021 R

09.4618.1708

GTH-5021 R

09.4618.1709

0°
180°

GTH-5021 R

09.4618.1710

±90°
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Koormusgraafikud

GTH-2506, Kivikast ja betoonipütt

09.4618.1637

GTH-2506
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Koormusgraafikud

GTH-4014, Kivikast ja betoonipütt

GTH-4014

09.4618.1639

GTH-4014

09.4618.1641
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GTH-4018, Kivikast ja betoonipütt

Koormusgraafikud

GTH-4018

09.4618.1715

GTH-4018

09.4618.1714
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Koormusgraafikud

GTH-4016R, Kivikast ja betoonipütt

09.4618.1925

GTH-4016 R

0°
180°

09.4618.1926

GTH-4016 R

±90°
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Koormusgraafikud

GTH-4016R, Kivikast ja betoonipütt

09.4618.1923

0°
180°

GTH-4016 R
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Koormusgraafikud

GTH-4018R, Kivikast ja betoonipütt
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Koormusgraafikud

GTH 5021R, Kivikast ja betoonipütt
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Diagrammid ja skeemid

Hüdraulikaskeem
ainult hüdraulilisele betoonipütile
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Diagrammid ja skeemid

Hüdraulikaskeem
ainult segukopale
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EÜ vastavusdeklaratsiooni sisu

TEREX Global GmbH kinnitab käesolevaga, et allpool kirjeldatud masin vastab järgmiste direktiivide 
nõuetele.
1. EÜ  masinadirektiiv, 2006/42/EÜ.
Allpool kirjeldatud masin sobib Genie teleskooplaaduritele – mudelid on kirjas kasutusjuhendis.
Mudel/tüüp:
Kirjeldus:
Seerianumber:
Tootmiskuupäev:
Tootmisriik:
Tootja:
TEREX Global GmbH
Bleicheplatz 2
8200 Schaffhausen
Šveits
Esindaja Euroopas:
Genie UK LTD
The Maltings
Wharf Road, Grantham, Lincolnshire
NG31 6BH Ühendkuningriik
Allkirjaõiguslik isik:
Väljastamiskoht:
Väljastamiskuupäev:
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www.genielift.com


